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YHUKHEHHSI NEPEKJTAJAIBKUX TIOMWJIOK ITPH BIATBOPEHHI
AHIJIIACBKOIO MOBOIO HA3B «UYKHUX» EMOIIIN: KOPITYCHOBA3OBAHA
METO/IUKA

YV npononosaniii po3sioyi anpob08arno mMemoouxy, aKa 0ae 3mo2y YHUKHYMU NepekiadaybKux
HOMUNIOK Npu nepedaui aneliliCbKol0 MOBOK HA38U CReyuiunoeo OJisi HIMeYbKol NiHeBOKYIbmMypU
emoyitinoeo nowamms «Torschlusspaniky, sxe modwce usHauamucs 6 aHeIIUCLKIL MO8 1leKceMamu
angst, fear, anxiety ma panic (nainowupeniwuii sunaoox — fear; angst i panic nepebysaromo na
medxci cmamucmuynoi noxuoku). OoHax 3a 00NOMo2010 ONPaybOBAHOI MEMOOUKU 6CIAHOBIEHO, WO
ye NOHAMmMs MA€ nepeoasamucsi-onucyeamucs ne iexkcemoro fear, sx ye npocmesicyemocs Humi uu
He y Oinbuwocmi sunaokie, a anxiety, ockitbku came OCMAanHs MOdCe BUKIUKAMU ) NPEeOCMABHUKIE
AH2NICLKOMOBHUX NIIH2BOKYIbMYP HAUAOEKEAMHIULE YABIeHHS NP0 MO NAHIYHULL, MPUBOINCHULL, Me-
magizuunull 610 CMPaxy, sKull KpUEmMvcsi 3a Himeyvkoro komnosumoro Torschlusspanik.

Knrouoei cnosa: nepexnad, nepexnadaybka NOMUIKA, eMoyis, eMoyitine NOHAMmMms, KOPNYCHO-
bazosana memoouxa.

1. IloctanoBka npodJemu. [lepexnan ramyseBo-crenudiyHOi TEPMIHOJIOTIT € Ti€l mpoolIe-
MOIO MEPEeKIIaJJ03HaBCTBA, SIKa MPOTIroM TPUBAJIOTO Yacy He BTpadae akTyaiabHOCTI. Lle ctocyerses
OUIBLIOI0 MIPOI0 HE TEXHIYHUX, a TyYMaHITapHUX Taiy3eil, 00 B TOYHUX HayKax 1 BIATBOPEHHS
TEpMiHIB € OUIBII TOYHOIO, ajie KOJIM MOBa HJie PO BHYTPIMIHIM CBIT JIOJAWHU — NCUXIYHUHA 1 TyXOB-
HUM (MOpaIbHUIL), TO TYT «II€PEKIIaAalbKl MyKW» MOKE IIPOBOKYBATH TOU (akT, 0 Y BUX1/IHIA MOBI
HaBiTh i1 HOCIi YacTO HE MOXYTh NPOBECTH YITKY MEXY MK MOJIOHMMHU MOHSTTAMH, TOOTO CH-
HOHIMIYHMMU MTO3HAUYEHHSAMU (TepMiHAMU), K1 32 HUMH KPUIOTHCS.

Oco61uBOI0 MIPOIO 1I€ CTOCYETHCS HAa/3BHUYANHO CKIIAJHOTO M TU(Y3HOTO EMOLIHHOTO CBITY
JIOJMHY, Y SIKOMY OCTaHHS HE 3aBXKIH MOXKE 30PIEHTYBATHCS Ta TOYHO HAa3BaTH Ty €MOIIif0 a00 TOU
eMOLITHUI CTaH, sIKi BOHA MePEeKUBaE. | K110 BIATBOPEHHS 0a30BUX (OCHOBHUX ) €MOIIii HE CTBOPIOE
OCOOJIMBUX MEPEITKO/, OCKITLKH TaKl eMOIIIi € YITKO BUBHAYEHUMH (10 TOTO K, YU HE B KOXKHII MOBI,
MpUHAMHI €BPOIEHCHKIHN, ICHYIOTh CIIOBa (TEpPMiHM) HA MMO3HAUYEHHS IIMX €MOILii), TO 3 epeaayeto
KOMIUIEKCHUX €MOIlill BHHUKAIOTh CIIPaBXHI «IEPEKIAAalbKi MyKH». SICKpaBUM TPUKIAIOM TYT
MOJKE CIIYTYBaTH TOH (hakT, 110 MPOTIATOM COPOKA POKIB TaK 1 HE 3 SBUIJIOCS TOYHOTO IMEpeKIamy
YKpaTHChKOIO MOBOIO (BJIaCHE, 1 POCIHCHKOI0) TUX €MOILI1i, sIK1 BXOASTH J0 B1JIOMOi B HAyKOBOMY CBITI
amanTamiitaoi mozeni emorii P. [lnyruunka (Plutchik 1980) «Wheel of emotions [komo emorriii]».
[Ipobnema BUHHKIIA Yepe3 YUCICHHI TEPMIHU-CHHOHIMU KOMITJIEKCHUX €MOIIiH, a 1i po3B’sI3aHHS BU-
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Marae 3aJy4eHHs He JIMILE MICUXOJIOTIB, ane i ¢gaxoBux nepeknanadis. llle kpame — i ncuxosnora, i
(haxoBoro nepekiagavya B oaHIA 0co0i, 00 «HAiBHI» Mepekaaaadi — MCUXOJIOTH, IICHXOTEPAICBTH,
COLIIOJIOTH Ta 1H. — BUOMPAIOTH 3A€01IBIIOTO HepIlie 3HaueHHs 0araro3Ha4uHOro CJIOBA.

«HaiBHui» MiAXia MPOCTEKYETHCS, HAMPHUKIIAI, 1 0 mepekiany camoro moHstts «wheel of
emotionsy, ae «KoJIo» MaikKe B YCIX YKpaTHChKUX 1 pOCIHCHKHX MepeKiIagax CTaio «KoJIecom», 00 y
JIBOMOBHHX CJIOBHHKaX MEPIIMM 3HAYCHHSM aHrJiiicbkoro imennuka Wheel dikcyerscs came «ko-
necoy (nuB., Hamp.: AYC). OHak 1mo3a yBarorw «HaiBHUX» MEPEKIIaaadiB 3IUIITINACS TaKl 3HAYCHHS
LBOTO CJIOBA, SIK «KOJIO» Ta «PYyX KOJIOM» (JIMB. pernpe3eHTaTUBHI TIIyMayHl CJIOBHHUKH aHTJIIHCHKOI
MoBH, Hamp.: NWD: 1119). Tak, npaBuisHUMHU TepeKIagaMHi Ha3BH 30ipHUKA HAYKOBHX Mpallb 32
penakuiero P. Ilnyrunka ta I'. Konre «Circumplex Models of Personality and Emotions» (Plutchik,
Conte 1997) moxxyTh OyTH, Ha MO0 TyMKY, Ba BapianTh: « [upkyMImeKkcHi MoJieni 0coOMCTOCTI Ta
emoltiii» a6o «Koosi Mozesi 0coOGMCTOCTI Ta eMoIlii» (mmop. aT. Circumplexus — «OXOIUIeHHS; OTO-
YeHHs; 00iiiMaHHs; circumplector — «o6iiiMaTi; OXOIUTIOBATH; OTOYYBATH»). AJIC )KOIHUM YHHOM
He SKICh TaM «KOJIICHI MOIEI».

KomruiekcHi emorii — 1ie pe3yibTrar JUHAMIYHOCTI eMOIIHHOTO CBITY JIFOJWHU, JI€ OJHI eMOITii
MOCTIMHO 3MIHIOIOTH 1HIII, TOPOKYIOUM YHMCIEHHI KOMOiHalii B3aeMorepexo/iB. Ycsi eMoliiHa
«M03aiKay BHYTPIIIHBOTO CBITY iHAMBINA (POPMYETHCS HABKOJIO 0a30BHX €MOIil, OCKIJTBKH B3a€MO-
MEPEeX0/IM OCTAHHIX CTBOPIOIOTH TE MIAIPYHTS, HA SKOMY BHHHKAIOTh HOBI SIKOCTI LIUX €MOIIili, 5IKi,
BJIACHE, 1 € BTOPUHHUMH (CKJIaJHIMH, KOMOIHOBaHUMH ), TOOTO KOMIUIEKCHUMH €MOIISIMU (IUB. Jie-
tanpHime: Levenson 2011). Taki emorii BBaXarTh CYTO <JIIOJCBKUMU», OCKIUIBKH BOHHU €
Pe3yIbTaTOM COIIOJIOTI3aIli] iHAMBIa. YHACIIIOK COII0I0Ti3aIlii y CMUCIIOBiH CTPYKTYpi €eMOIIHHNX
MOHATh BUHUKAIOTh KYJIBTYpHI CMUCIH, SIKI Ha PiBHI MOBH (DIKCYIOTbCS CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO
Ha3B BIJTMOBITHUX €MOI[il, OCKUILKH BXX€ HE BUKJIMKAE TOCTPUX JUCKYCiH TOH (akT, 1o emorrii 6e3-
[IOCEPEIHRO KOPEIIOIOTh 13 KOTHIIi€r aroauHd Ta ii mMoBoro (Schwarz-Friesel 2007: 277).
Judy3HICTh KOMIUIEKCHUX €MOIIil, a TaKOX Ti KyJIbTYPHI CMHCIH, SKi BOHH MOXXYTh MICTHTH, 1 €
TUMHU NIEPELIKOIaMH JUTs IepeKyIaiaya, 1Mo MOPOKYIOTh «IIE€PEKIIaIalbKi MyKW».

[le ckmaaHIIMM BUIIAQJKOM € BIATBOPEHHS €THOCHEUM(IYHUX €MOLIN, KON Y MepeKIaaHiin
(uispOBiiT) MOBI B3araii BiJCYTHI JEKCHYHI BiamoBiaHUKK (muB., Hamp.: Mizin 2018; Mizin et al.
2019; Mizin, Ovsiienko 2020). Ta # HaBiTh NpH HASIBHOCTI B I[UIbOBIH MOBI JIEKCHYHHX
BIJIMOBIAHUKIB JIOCUTHh MPOOIEMAaTHYHUM € TIOIITYK €KBIBAJIEHTHOTO TEPMiHA JJII TUX KOMITJIEKCHUX
€MOIIi}i, HOMIHAIIT KX PO3MEKOBYIOTHCS JIMIIIE OJTHUM, YaCTO HE3HAYHHM, CEMaHTUYHUM BiATIH-
KOM.

VY BunNajaky BIACYTHOCTI JIGKCHYHUX BIAMOBIIHHUKIB JIJIsl IO3HAYEHHS HIMEIBKUX CIEIU(pIIHUX
€MOLi}l MpeICTABHUKK aHTJI1HICbKOMOBHUX JIIHTBOKYJIbTYp (OpUTaHIIl, aMepHKaHIli, aBCTpaiiili Ta
1H.) 3aCTOCOBYIOThb, SIK NPAaBUJIO, HAWMpPOCTINIMA NPUHOM Nepekyiagy — KalbKyBaHHS. Tomy B
aHITIHCbKOMOBHOMY — SIK HAYKOBOMY, TaK 1 «tHaIBHOMY» — JUCKYPC1 HIMPOKO (PYHKIIIOIOTh HIMEIbKI
coBa-tepminu Angst, Schadenfreude, Torschlusspanik, Sehnsucht, Gemiitlichkeit, Geborgenheit,
Fremdscham / Fremdschamen, Gonnen, Weltschmerz, Fernweh Ta iH., Xo4a nHUIIyThCS BOHH Tepe-
BaYKHO 3 MaJIOl JIiTepu. AJle KaJIbKyBaHHS HE JI0TIoMarae, KOl BUHUKAa€ HEOOX1THICTh PO3TIIyMauuTH
MPEJCTaBHUKY «UY>KO1» JIIHIBOKYJIBTYPH Ti MOHSATTS, SIKi KPUIOTHCS 32 IIMMHU CJIOBAMH, TOOTO MaKCH-
MaJIbHO TOYHO ONMCATH BIAIIOBIAHI eMOIIii.

[Tpu omuci-nepexyiafi KOMIUIEKCHUX CIeNU(pIYHAX €MOLiN BaXKJIMBUM MOMEHTOM € BCTAHOB-
JIEHHS! TUX JIGKCUYHUX BIANOBITHUKIB, SIKI MOXYTh CTBOPUTH y CBIJOMOCTI HOCIiB LIJIbOBOI MOBH
HaleTanpHIIIe Ta HallaAeKBaTHIIIE YSIBICHHS Mo 111 emollii. Komu Taki BiIMOBIAHUKY 3HAWIEHO, TO
iX ciig AOMOBHUTH 1HGOpPMAIIIEIO, SIKA PO3KPHUE E€THOKYJIBTYPHY CBOEPITHICTH OCITIIKYBaHUX
emoniii. OcTanHi MOXYTb SIBJISITH COOOO IITHI ()parMEeHT eMOLIIHHOTO CBITY NPEICTABHUKIB HIMEIb-
KOMOBHHUX JIIHTBOKYJIBTYp (HIMIIIB, aBCTpIHIIB, MIBEHIApIiB), TOMY IMepekiagadyy HOTpiOHO
BU3HAYUTHU B iXHIM CTPYKTYypi mepeayciM JIOMiHaHTHY eMOLlito, sika Mae OyTu noOpe 3Hailoma pe-
LUITIEHTOB] NEpeKIIaay, TOOTO MPaBMWIIBHO MiTIOpaHUN JIEKCUYHHUI BiJIMOBIAHUK — Ha3Ba eMOLIi —
MOBUHEH BUKJIMKATU Yy CBIJOMOCTI HOCIiB I[JIbOBOI MOBH YSIBJIEHHS NMPO HANOUIbII aJeKBaTHE
eMoliiiHe nepexuBanHs. [Ipu npomMy nepekiiagay Mae KepyBaTUCS MPABUIIOM, 110 €MOIIii BIAaCTHUBI
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JIOAMHI K BUAY, TOMY €MOIIiifHI NEepeXKUBaHHS MPEACTABHUKIB PI3HUX JIHTBOKYJBTYP 3HAYHOIO
Mipot0 30iraroThCsi, a BIICYTHICTh MOBHOT'O TTO3HAYEHHS MEBHOI €MOIIii B I[IJIbOBI MOBI 30BCIM HE
O3HAayYae, II10 I EMOLIIS € HE3HAHOMOIO Ii HOCIsAM.

[Tepexnagaui MOXyTh iIeHTH(]IKYBaTH TOMIHAHTHY €MOIII0 3a JOIMOMOTOI0 JIE€TaJbHOTO
aHaJi3y BiJMOBITHOIO MOBHOTO IO3HAYEHHS, IMOCIYTOBYIOUHCH PI3SHOMAHITHUMHU CIOBHUKAMH M
JOBITHUKAMM, a TaKOK Tally3eBOI0 HAayKOBOIO JiTeparyporo. OHaK yCTaHOBJIEHHsS 3HAUYE€HHEBOI
CTPYKTYpH CIIOBa-Ha3BU eMollii He (popmye 3a3BHUail MOBHOTO YSBIEHHS Mpo Hei. ToMy BUBUYCHHS
3HAYEHHEBOI CTPYKTYPU TaKOI'O CJI0BA-HA3BH CJI1JI IOMOBHUTH aHAJI130M HOro CMUCIIOBOI CTPYKTYPH.
Jlist 1IbOTO CHOTOJHI ICHYIOTH IIMPOKI MOXMJIMBOCTI, SIKI HaJa€ KOPIYCHA JIIHIBICTHKA, OCKUIBKU
JOCHIIUTH CMHCIIOBY CTPYKTYpy OyZIb-SKOIO CIOBa MOXHA Ha OCHOBI NEPEKJIAAALBKOI0 aHami3y
HOro KOHKOPAAHCIB Y PEIPE3eHTaTUBHUX KOPITyCaxX BUXiJTHOI MOBH.

2. Meta cratTi. MeTOI0 IPOITOHOBAHOTO AOCIIKEHHS € (1) BUSABICHHS MEePEKIaIalbKIX 110-
MUJIOK IIPY BIATBOPEHH] aHTIIHCHKOI MOBOIO HAa3BH CIELU(IYHOTO I HIMEIBKOI JTIHTBOKYJIBTYPHU
noHATTS «Torschlusspanik» (MOBHOTO mo3HaUEHHS A7 i€ KOMIUIEKCHOT €MOIIii B YKpaTHChKii MOBI
HE ICHYE; JOCII. «IaHiKa 3aKPUTUX BOPIT»; OCHOBHHI 3MmicT Kommo3uTu Torschlusspanik: «a) crpax
(manika) uepe3 Opak vacy; b) ctpax (maHika) yepes MIBUAKOIUTMHHICTD Yacy; C) KpU3a CEpPeaHbOTO
BiKy; d) cTpax (maHika) He 3peaii3yBaTH SKICTh )KUTTEBI / Kap €pHi Iu1aHu yepes3 3pinuii Bik» (Mizin,
Letiucha 2019: 244)) ta (2) onpalfoBaHHs METOIUKH, 32 TOMTOMOTO0 SIKOT MOKHA YHUKHYTH TaKUX
noMuyIoK. Llst MeToauka nependavyae 3acTOCyBaHHS TaHMX MOBHHUX KOPITYCiB (4aCTOTHICTB, KOOKY-
peHIlii, KOHKOpJIaHCH ).

3. Marepiaa i meToguka gociaizkennsi. OcCHOBHA (DyHKIIISI Cy4acCHOTO MepeKiiajaaya — e He
MPOCTO AaBTOMATHYHA 3aMiHa MOBHHMX OIMHHIIb 1 KOHCTPYKIM BUXiHOT MOBHU BiANOBITHUKAMU
1i10BO1 MOBH. [lepekianad — e nepeaycim JOCIiAHUK, IKHI 100pe Opi€EHTYETHCS HE JIUIIE B APHUHI
NepEeKIIal03HaBCTBA, alleé ¥ CyMDKHMX HAayKOBHMX TUCLMILIIH — JIHI'BICTUKH, JIITEpaTypO3HABCTBA,
ncuxoJorii, ¢inocodii, anrpomnosorii, KyapTyposorii Ta iH. 1o ) CTOCyeThCS THX TPYIHOIIIB, i3
SKMMH TIE€peKJIafiay 3IMTOBXYEThCS, BIATBOPIOIOYM €MOILii, TO TyT ICHYIOTb, SIK MIHIMYM, TpHU
BUIAJKH, KOJIM Mepekiazadyy HeoOX1JHO MiJKPIMUTH NPaBUWIbHICTE BUOOPY BIAMOBIIHUKA (CIOBa-
€KBIBaJIEHTA) L1JIbOBOI MOBH HayKOBO OOTPYHTOBAaHMMHU BUCHOBKaMHU:

1) SIKIIO € CyMHIBHU LI0JI0 TOYHOCTI B IIJIbOBIM MOBI TOTO JIEKCHYHOI'O BI/IMIOBIHUKA [TEBHOTO
€MOLIITHOTO TIOHSATTSI, AIKUH 3a(iKCOBAHO Y IBOMOBHUX CIIOBHUKAX;

2) KOJIM JIEKCUYHI1 BIATIOBITHUKY BIJICYTHI y CIOBHMKAX y3araii;

3) AKIIO BiJCYTHI HE JTUIIIE CIOBHUKOBI BiJIMOBIIHUKH, aJlie i caMe eMOlliiiHe MOHATTS € Hepe-
JIEBAHTHUM (HETUIIOBHUM) U1 L1JIbOBOI JIHTBOKYJIBTYPH.

VY mepeniyeHUX BUIAAKaX CIYIIHOIO, Ha Mil MOIMAA, € Bepudikalis HayKOBHX (EHIIUKIONe-
JUYHUX) JaHUX IIPO €MOIiHE MOHATTS «HAIBHUMMI», 00 JOCIITH OUIBIIOI 00’ €KTUBHOCTI BUOODPY
JIEKCUYHOTO BiJMOBIHMUKA B IIJHOBIM MOBI ab0, MpUHAIIMHI, TOUHIIIe onucaTtu (TiepeaaTu) Ie mo-
HATTS. HaykoBi maHi — 1€ HE JUIIe PI3HOMAHITHI CIOBHUKH Ta JIOBIIHUKH, ajie W pe3yJIbTaTH
JOCTIKEHb 13 Taly3l TMCHXOJOTii, TMCHUXOJIHTBICTUKH, KOTHITUBHOI IICHXOJOTIi, KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKY Ta KYJIBTYpPHOI JIHTBICTUKU. HaykoBi /aHi MPOTHUCTABISIOTHCS «HATBHUM», OCKUIBKH
OCTaHHI OTPUMYIOTb, SIK TIPABUIIO, 32 JOTIOMOTOI0 THX JKEPEs, METOMIB 1 MiXO0/1IB, SKi BBAKAIOTHCS
He 30BCIM HayKOBO 00’ €KTUBHUMH, 00 BC1 BOHU CIIPSIMOBaH1 Ha poOOTY 13 Cy0’€KTOM — HOCIEM MOBH
(«HEHayKOBa» IHTYILIs, «HE 30BCIM HayKOBa» IHTPOCHEKIIisl, CHOHTAaHHE MOBJICHHS 1 MO, ).

Metoauku oTpuMaHHs iHGoOpMaIli Bl PECIIOHIEHTIB MOCTIHHO YJOCKOHATIOIOTHCS (OMUTY-
BaHHSI, aCOL[IaTUBHI €KCIIEPUMEHTH TOLIIO), aJie 1€ i J0C1 BOHU IEMOHCTPYIOTh HU3KY CIIa0KUX MicCllb
Yy METOI0JIOTIYHOMY TIIaHl. TOMYy OCTaHHIM 4acoM 13 I[I€I0 METOIO BCE YACTIIe BUKOPHUCTOBYIOTHCS
JlaHI MOBHHMX KOPITyCiB, 00 METOJ0JIOTisl KOPIYCHOI JIIHIBICTUKU BBAXKA€THCS OLIBII HAMIHHOIO Ta
MEPCIIEKTUBHOI0, HIK ONUTYBaHHS PECIOHACHTIB ab0 ICHUXOJIHIBICTHYHI E€KCHEpUMEHTH (3po-
3yMiJI0, II0 MOBa HE HJe Mpo Taki Cy4yacHI HAyKOBO HaJilHI €KCIIepUMEHTaJbHI METOAMKH, SKI,
HaNpUKIaJ, rependavyaroTh 3aly4eHHs MarHiTHO-pEe30HAaHCHOI ToMorpadii A BUBYEHHS peakiii
30H FOJIOBHOTO MO3KY Ha Pi3HI CTUMYJIH).
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3 orsay Ha 1€ METOAMKA MPOTIOHOBAHOTO JOCIIPKEHHS IPYHTY€ETHCS HA TPHOX KPOKaX:

1) imeHTudikamii mnepeKiIaalbKuX TOMIJIOK IPH Tepeaadi HIMEIbKOro crenu(iqyHoro
emoriitHoro noHatTs « Torschlusspaniky» aHriiichkor0 MOBOIO;

2) KOpEKIIii IIX TTOMHJIOK Ha OCHOB1 HAYKOBUX JIAHUX;

3) Bepudikarlii HayKOBUX JaHUX «HATBHUMW» JUIs JOCSTHEHHS MaKCUMAalIbHOI HAyKOBOi 00’ €K-
THUBHOCTI. I3 Ii€r0 METOIO 3aydaroThCs AaHi penpe3cHTaTuBHUX KopmyciB British National Corpus
(BNC), Corpora Collection of University Leipzig (CCUL) ta Digitales Woérterbuch der deutschen
Sprache (DWDS), a Takosk 31iiiCHIOETCS IIEPEKITadalbKIiA aHali3 ()parMeHTiB KOHKOPIaHCIB, chop-
MOBaHHMX aBTOMAaTHYHO IUISIXOM YBEICHHs cioBa-3amuty Torschlusspanik y nimenprkomMoBHEX
kopmycax (ycboro 1039 ¢parmentis: CCUL — 101; DWDS — 938).

Binpasy ciin 3a3HaunTH, 110 y BUMAJIKYy, KOJU caMi HOCIi MOBH HE MOXYTh po3iOparucs 3
€MOIIiSIMU Ta iIXHIMU Ha3BaMH, TO, HABITAKH, MOTPIOHO 3pOOUTH BepHUdIKaIlil0 «HAIBHUX» JTAaHUX Hay-
xoBuMu. Hanpukian, Higepaanackkuii qociigauk I. JIoppeH, sKuii He € HOCiEM HIMEIBKOT MOBH, J10
TOTrO K, BiH HE € i IICHX0JI0rOM, 3pOOKMB BHCHOBOK, IO IMPOTHIICKHOI 10 HiMelnbKoi emorii Neid
[3a3apicTe] € cmenudivna emoriss Gonnen [«He3a3apicTb», TOOPO3HWIMBICTH], JICKCHYHOTO
BIJIMOBIIHUKA SIKii HE iCHYe B aHTTiHChKiA MOBi (Dorren 2015). IlepeBiput #0ro BUCHOBOK MOKHA
3a JOMOMOTOF0 aHali3y (parMeHTiB KOHKOPAAHCIB KOPIYCiB HIMEIIPKOI MOBH, /1€ 3HAXOJAUMO LIbOMY
neBHE MiATBEpKeHH, Hamp.: Das positive Gonnen ist exakt das Gegenwort zum Neid: Man erkennt
jemandem neidlos etwas an oder gesteht ihm etwas zu, das fir einen selbst auch schon wdre [ITo3u-
TuBHA JiekceMa Gonnen («Hes3a3apicTh») € TOYHMM aHTOHIMOM J0 cioBa Neid (3a3mgpicts): 0Oe3
3a3JpOCTi KOMYCh HQJIa€ThCS BUCOKA OIIHKA 32 M0-HEeOY/1b a00 BiH OTPUMYE 3a IIIOCHh BU3HAHHSI, IO
U1 HOTO camoro Oyio 6 ayxe noope] (DWDS); Mit Neid erreicht man leichter Menschen als mit
Gonnen [I3 3a3apicTro Jieriie qo0epelics 0 e, Hix 13 «Hezazapiction ] (CCUL).

VYTiM, AKIIO 03HAHOMHUMOCS 3 JYMKOIO YYacCHUKIB (HOCIiB HIMEI[bKOT MOBH) CHEIlialbHUX (po-
pymiB (muB., Hamp.: German Language; Language Forums), me Bxke Maemo CIpaBy 3 HE 30BCIM
«Ha{BHUM» YSIBICHHSM IPO aHalli30BaHi eMOIIii, ajie e i He MOBHICTIO ()aXOBUM, TO BOHHM BU3HAua-
10Th aHToHIMOM 710 Neid nekcemy GuNSt [10OpPO3UUIUBICTE], sSIKa € €TUMOJIOTIYHO CIOPiTHEHOO 3
iMmeHHHKOM Gonnen. TlpuunHa TyT KpHETHCS B TOMY, 1110, Ha BIAMIHY BiA JlieciioBa gonnen, mpea-
CTaBHUKM HIMELbKOMOBHHUX JIIHIBOKYJBTYP PIJIKO BXKHUBAIOTh el IMeHHUK. [Ipu mpoMy naeski
y4acHHUKHU nux (opymis antoHiMoM 10 Gunst HazuBaroTh yike He Neid, a Missgunst [HegoOpo3udim-
BICTb |, IO € aDCOJIFOTHO JIOT1YHO 3 TOUKH 30py popmHu i 3MicTy. BoHM Tako yKa3yloTh Ha TOM (akT,
110 He jwmnre tekcema Missgunst e 6imsskum curoniMom Neid, ae i Schadenfreude [3moBrixa]. Oue-
BHUJIHO, T €MOIlii, 1[0 HAa3WBAIOTh 1l CUHOHIMH, € IyK€ OJM3bKUMH, OJHAK, YC€ K TaKd, BOHU
BIZIPI3HAIOTHCS TIEBHUMH XapakTepucTukamu. [IpukMeTHO, 1o npotunekaumu g0 Schadenfreude e,
Ha iXHI0 AyMKy, ax Tpu emorrii Mitgefihl [cniBuyrTs; cummaris], Mitleid [kanicTs; criBuyTTs] Ta
Mitfreude [«cmiBpamicTe»]. STk 6aurmMo, Oe3 3amydyeHHs HaJiifHUX CIIOBHHKIB i TOBITHHKIB, a TAKOX
HayKOBHX JDKEpEII 13 pI3HUX raixy3ei 3HaHb y TAKUX BUIAJKaX HE 00IATHCS.
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4. Anani3 i pesyabTaTn nocaipkenns. Himernpka kommosuta Torschlusspanik kanskoBana B
AHTIIIICHKY MOBY B CEpEIMHI MHHYJIOTO CTOJITTS ABOMA IusxaMu: (1) 31 30epekeHHsIM HIMEIbKOTO
npaBomnucy (cTapwuii i HoBuid Bapiantu — Torschlufpanik / Torschlusspanik) a6o (2) 3 amanrariieto 10
AHMTIHCHKOr0 MPaBOIMKCY (Ha IMOYaTKy iIMeHHHMKA MaJja jritepa — torschlusspanik). Haiimomupenimmm
BapiantoM € Torschlusspanik (mus. Puc. 1). AkTyanbHICTB 11i€1 KOMIIO3UTH, 32 BUHSITKOM HE3HAYHOTO
crajy JIMIIE B JIeAKi Mepiojn, Ma€ TEHICHIIIIO IO Pi3KOro 3pocTaHHs. Tak, OCTaHHIMH pOKaMu Pi3Hi
AHITIMCHKOMOBHI €JIEKTPOHHI KYPHAJIM Ta ra3eTH BU3HAYWIM 11 CJIOBOM AHs (IuB., Hamp.: German
Word of the Day).

Google Books Ngram Viewer
Q_ torschlusspanik, TorschluRpanik x @

1800 - 2019 English (2019) ~ Case-Insensitive Smoothing -

0.000000220%
0.000000200%
0.000000180%
0.000000160%
Torschlusspanik
0.000000140%
0.000000120%
0.000000100%
0.000000080%
0.000000060%
0.000000040%

0.000000020%

torschlusspanik
TorschluRpanik
0.000000000%

1800 1820 1840 1860 1880 1900 1920 1940 1960 1980 2000

(click on line/label for focus, right click te expand/contract wildcards)

Puc. 1. I'padik gactorHocTi temu Torschlusspanik (anrmificbkuii i HiMEIBKHIA BapiaHTH HaIIK-
canns) 3a nanumu Google Books Ngram Viewer; anrmiiicbka MoBa; 1800 — 2019 pp.; 3riiamKyBaHHS
3 (GBNV)

Jlexcema Torschlusspanik mo3nauae emoitiro, sika cama co60ro He € creiudivaHor0 I HiMellb-
KOMOBHUX JIIHTBOKYJIbTYP, OCKIJIbKM MaHIUHUHN CTpax uepe3 Opak yacy JJIs peasizaiii BaxJIMBHX
KUTTEBUX IJIaHIB 3HAHOMUHN MPEICTaBHUKAM YU HE BCIX MOBHHX €THOCIB. OZIHaK CBOEPIIHUM € Te
TIOHSATTS, SIKE KPUETHCS 32 II€I0 JIEGKCEMOIO, 00 OTO 3MICT 3HAYHOIO MIPOIO BUXOJIUTH 32 MEXI1 camol
emouii. lllupmum 11e MOHATTA € 32 PaxXyHOK KyJbTYPHUX CMHCIIB, Ki BOHO MICTUTh, OCKUIbKH HE
JIUIIE MTOX1JH1, ajie i HaBiTh 0a30B1 €MOIIil OTPUMYIOTh y MPOIIECI COLI0IOrI3allii COIIOKYIbTYPHI Ta
€THOKYJIbTYPHI CMUCJIOBI BIATIHKH, SIK1 BIUIMBAIOTh HAa IXHE BUPAXKEHHS 1 CIIPUHHATTSA B TOMY YH 1H-
IIIOMy MOBHOMY eTHOCI (1uB., Hanp.: Elfenbein, Ambady 2002; Friedlmeier et al. 2011).

OpurinanbHUM € MeTahOopUUHUI 00pa3 i€l KOMIO3UTH — «IaHiKa yepe3 3akpuTTs Bopi™» (Tor
[Bopota] + Schluss [3akputrTsi] + Panik [manika]). Lleit 00pa3 csrae cepeIHbOBIYHUX YaciB, KOJIH
MicTa OyiM BogHOUYAc (pOpTEIIMH, CIYTYIOUHM JJIS 3aXUCTY HaceleHHs. Bxizn y Taki micta OyB 3a3BH-
Yaif 0JIMH — Yepe3 MiCbKl BOPOTa, sIKi 3aKpUBAIKCS Ha HIY, TOMY SIKIIIO MaH/IPIBHUK 3aIl1i3HIOBAaBCSA, TO
BiH MaB HOUYBaTH 32 OpaMOIO — y HE3aXHILEHOMY BiJl HEOE3MEeKH MiCIIi.
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[TpukmetHo, mo cama kommo3uta Torschlusspanik akryamizyBanacs numie Ha modaTky XX
croittsa (muB. Puc. 2), Tomy ii Mmetadopuunmii oOpa3 € CTEpTUM HE JIMIIE IS MPEICTABHUKIB «4Y-
KHX)» JIIHTBOKYJIBTYP, 30KpeMa aHTJIOCAKCOHIIIB, ajie 1 Ui Cy4acHUX MepPEeCciyHMX HOCIIB HIMEIBbKOi
MOBH. YTiM, caMme 3araJKoBuii 00pa3 3aKpUTHX BOPIT CIIPHSB 3HAYHOIO MipOIO IOIIUPEHHIO I1i€i KOM-
MO3UTH B aHIITIHICBKOMOBHOMY CEPEIOBHILI.

Google Books Ngram Viewer
Q_ Torschlusspanik,Torschluipanik x @

1800 - 2019 ~ German (2019) ~ Case-Insensitive Smoothing «~

0.00001000%
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0.00000700%
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0.00000400%
0.00000300%

0.00000200%
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0.00000000%
1800 1820 1840 1860 1880 1900 1920 1940 1960 1980 2000

Puc. 2. I'padik gacrorHocti semu Torschlusspanik (crapuii i HOBUII IpaBOMKC) 3a JaHUMHU
Google Books Ngram Viewer; nimerpka Moa; 1800 — 2019 pp.; 3rnamkysanus 3 (GBNV)

Awnani3 nedininiit tekcemu Torschlusspanik B aHriiCbKOMOBHOMY JIMCKYPCi — SIK HAYKOBOMY,
TaK 1 «HaiBHOMY» — BHSIBUB pO3013KHOCTI, SIK1 CB1{4aTh PO BIJICYTHICTh a/IeKBaTHOTO YSBIEHHS MPO
CIIPaBKHIO CYTHICTB IIi€i eMoIlii, OCKiIJIbKH ii po3yMmitoTh TO sik fear [cTpax; *ax; mepensk; Io-
OoroBaHHs ], TO K anxiety [TpuBora; TPHBOXKHICTH; HECMOKI# ]|, TO sIK panic [maHika], To sIK WOrry
[TpuBoOra; MyKa; 3aHEIOKOEHHS; KJIOIIIT], HaIp.:

1) Torschlusspanik — the fear that time is running out to act, often regarding a life goal or
opportunity [Torschlusspanik — erpax, 1o gac st aiit 1o6irae KiHIs; 4acTo MPO KUTTEBY METY a0
moxiueicts] (Wiktionary);

2) Torschlusspanik describes the anxiety induced by the feeling that time is running out for you
to act [Torschlusspanik omricye TpuBoOry, sika BUKJIHKaHa BiIIyTTSAM, III0 Yac JJIs BAIIKUX il 100irae
kirms] (German Word of the Day); The German word Torschlusspanik captures a peculiar sort of
anxiety... [Himerpke ciioBo Torschlusspanik dikcye ocobnusuii Bux TpuBori...| (Portmann 2018:
761);

3) That feeling of panic associated with one’s opportunities appearing to run out is called
Torschlusspanik [Te BiguyTTs maHiku, sike acOILIIOETHCS 13 3aKiHUECHHIM YHIXOCh MOXKIIUBOCTEH, Ha-
suBatoTh Torschlusspanik] (Thierry 2021);

4) Torschlusspanik — the worry / fear about diminishing life opportunities as one gets older;
also refers to people acting hastily generally when time is running out [Torschlusspanik — TpuBora
/ cTpax moJ0 CKOPOUCHHS KUTTEBUX MOXKIIUBOCTEH, KOJIM XTOCh CTapi€; 3arajioM CTOCY€EThCS TAKOX
JOZICH, SIKI JTiF0Th TIocTixoM (HeoOaymaHo), kKonu 3akindyetbes yac] (Cope et al. 2019).

Ile moB’s3aHO 3 TUM, 110 11 KOMIUIEKCHA €MOIIisl MICTUTh 1 CTpaxX, 1 TPUBOTrY, 1 maHiky. Taky
HEOHO3HAYHICTh BHKIIMKA€E TOM (PaKT, M0 B CaMHX K€ MPEICTaBHUKIB HIMEIIBKHX JIIHTBOKYJIBTYP
Torschlusspanik acortiroetbcs, sik MiHIMYM, i3 TphoMa eMoltissmu — Angst [(exk3ucTenmiitamii) cTpax],
Furcht [cTpax; xax; 0os3HB] Ta Befiirchtung [mo6oroBanHs], 110 3aikCOBaHO y CIIOBHHMKAX i €JICK-
TPOHHHX JIOBIJIHUKAX, HATP.:

1) Torschlusspanik — Angst, etwas Entscheidendes zu versdumen [Torschlusspanik —
(rHiTIOYMH, TAHIYHUH, TICBIIOMUIT, MOTOPOIITHHI) CTPAX MPOITYCTUTHU I0Ch BUpimansHe| (Duden);
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Torschlusspanik — Angst, eine wichtige Angelegenheit nicht mehr oder zu spdt zu erledigen
[Torschlusspanik — (ruiTroumii, maHiYHKM, T1ACBIIOMHIA, MOTOPOIIIHKI) CTPAX HE 3peai3yBaTh BakK-
JMBY cIipaBy abo 3ami3Ho ii 3aBepiuth] (DWDS);

2) Torschlusspanik — Furcht, ein wichtiges Lebensziel (aus Altersgriinden) nicht mehr zu er-
reichen, zum Beispiel: Kinder kriegen, Ehepartner finden, bestimmte berufliche Stellung erreichen
[Torschlusspanik — crpax He 3peaizyBaTH BayKJIMBY KUTTEBY MeTy (d4epe3 BiK), HaIp.. HAPOIUTH
JiTeH, 3HAITH IUTIOOHOTO MapTHEPa, NOCATTH eBHUX npodeciitnnx nosuii] (Wiktionary);

3) Torschlusspanik — die Befiirchtung, dass man etwas Wichtiges versdumt oder dass man fiir
eine Sache zu alt ist [Torschlusspanik — moGowBaHHsI IPOITYCTUTH MIOCH BaXKJIMBE a00 OyTH JUIst
SKOiCh cripaBu 3aHanTo crapum] (TFD).

Amnani3 HayKOBHX 1 «HaiBHUX» JediHiliil BUsBUB, 110 iMeHHUKU Furcht, a ocodnuBo Befiirch-
tung y>kuBarOThHCS I XapakTepucTuku emoitii Torschlusspanik suauno piamre 3a Angst. ITpu mpomy
imennuk Panik [nanika), skuit € omHuM i3 KOoMmoHeHTiB kommo3utu Torschlusspanik, mosxua
3yCTpiTH JIMIIIE B OKpEeMHUX BHIaaKax, Hamp.: Torschlusspanik — die Panik der verpassten Gelegen-
heiten [Torschlusspanik — manika Brpadenux moximBocteii] (Kentridge 2016). Lleii BHCHOBOK
Y3TOKYETHCS 31 CTATUCTUYHUMHU JAHUMH, OTPUMAaHUMH IIJISIXOM MEPEKIIaIaIlbKOT0 aHalli3y KOHKOP-
nanciB y koprycax CCUL i DWDS (nuB. Ta6m. 1).

Kopnye CCUL DWDS
3aranom ¢parMeHTiB KOHKOP/JIAHCIB 13 101 938
cioBom-3anutoM Torschlusspanik
Angst 5 32
Furcht 0 7
Befiirchtung 0 3
Panik 0 2

Tabx. 1. KinbkicHuil moka3HUK (parMeHTiB KOHKOpAaHCiB, ae Torschlusspanik BusHnauaeTbcest
yepe3 emorrii Angst, Furcht, Befirchtung ta Panik

Tabmuust 1 4iTKO JAEMOHCTPYE, IO B eMolliiiHoMy «OykeTi» Torschlusspanik mominye me-
Tad13MYHUN CTpax, KU MO3HAYAETHCS B HiMElIbKiil MOBi jekcemoro Angst. Ileii cneundiunuit mis
HIMEIIPKOMOBHHX JIIHTBOKYJIBTYD BHJ] CTpaxy OMHCAHUI HA CHOTOJHI B YHCICHHUX MPAIX TCHXO-
JIOTiB, aHTPOIIOJIOTIB, KYJIBTYPOJIOriB, (¢inocodis i miHrBicTiB (auB., Hamp.: Oster 2012; Wierzbicka
1999), ne omparnboBaHO YITKI KpUTEPIl PO3MEKYBaHHS MeTa(i3UYHOro (€K3UCTEHILIIMHOI0) CTpaxy
BiJl KOHKPETHO-CUTYaTUBHOTO. Y HIMEIbKil MOBI AJIs IIUX IBOX BUJIIB CTPaxXy iCHYIOTh OKpeMi MOBHI
no3HaueHHss — Angst i Furcht, goro He mpocTexyeThbess B HU3IMI 1HIIIMX MOB (HAIMp., B YKPaiHCHKIi).

HasBHICTD y pI3HMX JIIHI'BOKYJIbTYpaxX pi3HOi KUIBKOCTI Ha3B €MOLil CTpaxy MOSICHIOEThCS
CKJIa/IHICTIO OCTaHHBO1, OCKIJIbKH BOHA IEMOHCTPYE Pi3H1 BUSBH NIEpeOIry eMOIIITHOT0 epeuBaHHS
3aJIe)KHO BiJl CUTYyallii (IHTEHCUBHICTh, (DEHOTHUITHE BUPAXKEHHS TOIIO). BiAMOBIIHO, KOKEH 13 TaKUX
BUSBIB MOX€E MaTH OKpeMe MOo3Ha4yeHHs y MoOBi. [Ipu 1bOMy Ha3BHM PI3HUX BUIIB CTpaxy MaroTh
3/1e01TBIIOT0 MIKMOBHI BiATOBITHUKH, 00 11 eMollist € 06a30Bo10 (yHIBEpCaJlbHOIO): CTpax yBa-
KAETHCS 010JIOTIYHO YCBIIOMJICHOIO PEAKIIi€l0, 10 BiAirpae 3HauyHy poJjb JJI BUKUBAHHS 1HIAUBIA,
OCKIUJIBKH BiH I10/Ia€ CUTHAJ PO HEOE3MeKy Ta CAyTye Al yHUKHEHHS OCTaHHBoi. Yepes Te, 110 cTpax
MO3K€ 3 SIBJISITUCS B PI3HOMAaHITHUX CUTYAIISX 1] PI3HUMU «MacKaMi», HOro Ha/I3BUYaiHO CKJIaJIHO
«BTHUCHYTHU» B SIKyCh KOHKpETHY JiediHilito. Tak, 10ci TpUBa€ rocTpa JUCKYCisl, YU MOHATTS «CTpax»
y3arajgi MO)KHa OCMHCIWTH, 00, HE3BaKAIOUM HA Te, IO IS eMOIlis (EMOIIHHUN CTaH / TOUyTTH)
BiJIOMa BCIM, JIy’K€ BKKO MTPUUTH J0 CIIUIBHOT JTyMKH, 10 3K PO3YMIEThCs MiJ] 1M ToHATTsIM (Becker
2011: 7).

Came nudysHicTh eMolii cTpaxy CHPUYMHWIIA HEOJHO3HAUHE CHPUHHATTS MOXiTHOI eMOoIil
Torschlusspanik HaBiTe HOCIsIME HIMEI[LKOT MOBH, OCKLIBKHM OCTAHHS aCOIIIOETHCS SIK 13 ANQSt, Tak i
3 Furcht (Befirchtung i Panik 3naxoasrbcst Ha MeXi CTAaTUCTUYHOT TOXHOKH, TOMY X HEe OepeMo 110
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yBaru (quB. Tab6ma. 1)). IMmoBipHO, 1€ cTano npuunHO0 Toro, 1o Torschlusspanik nepexnamaerbes
aHITIHCHKOI0 MOBOKO 3a3BHuaii aekcemoro fear, mamp.: Torschlusspanik is the fear of being left out in
the cold and dark when the gate shuts [Torschlusspanik — e cTpax 3anuImmTHCs y X0JIOIi Ta TEMPSIBi,
KOJIM 3aKpHBaroThes Bopota] (Semantic Enigmas); Torschlusspanik is the fear that our life goals and
opportunities shrink as time goes by [Torschlusspanik — 1e cTpax, 1110 HaIi KUTTEBI IiJTi Ta MOYKJIIH-
BOCTI cKOpouyroThes i3 mmHOM Yacy] (BNC). OqHak BUHHKAIOTh CYMHIBH 111010 KOPEKTHOCTI TAKOTO
MepeKIaay, OCKITbKY B Iiii MOBI (DYHKIIIOHYIOTH Ie ABi Jiekcemu angst (3amo3mdeHa 3 HiMEIbKOi
MOBH) Ta anxiety, 3MiCT SIKUX €, Ha MOIO JyMKY, 3Ha4HO OyrkuuM 10 Torschlusspanik, Hix 3mict
nekcemu fear, mop.:

1) fear — «iHTeHCHBHA eMOIlis, 10 BUHUKAE BHACIIJOK HEOE3MEeKH, OO0 UM 3J1a, SKi € IS
IH/IMBI1JIa 3arpO3TUBUMH, HEeMUHYYuMH a00 BuauMumu» (NWD: 343);

2) angst — «moYyTTs BEJIUKOI TPUBOTH CTOCOBHO IEBHOI CHUTyallii ab0 YMHOTOCH KHUTTSD»
(Wiktionary);

3) anxiety — «iHTEHCHBHA MOTOPOIIHICTD (CTpax, jkax); cMyTHe nepexdyTrs» (NWD: 41).

Jlekcema fear mo3navae OLTBII MIMPOKE MOHSTTS CTPAXy. 3arpo3a, sika BUKJIUKAE TAaKUH CTpax,
Ma€ peanbHE BTIICHHS (SBHILA, MPEAMETH, TBAPUHH TOIIO), TOMY B HIMEUbKil MOBI JEKCUYHUM
eKkBiBaJieHTOM Juis fear ciymiHo BusHaunT imeHHuK Furcht (mop. Furcht — cuiibHa emonifina peakiist
Ha KOHKPETHY, CIPaBXKHIO 3arpo3y, HaNpukiaa, Ha oTpyhHy 3Mmito (Becker 2011: 9-10)). Bnacue,
Furcht ue e Tum ctpaxom, sikuii penpeseHtye emoiiiro Torschlusspanik, a smicrosa 6mu3bkicTs Furcht
i fear y 1iboMy KOHKpETHOMY BHIaKy HE Ma€ Je30pieHTyBaTu (haxoBHX Mepekianadis. J[o Toro ix,
BHCHOBOK TIpo Te, 110 Torschlusspanik mpeacrasisie came emortist ANgst, y3rouky€eThes i3 Cy4acHUM
PO3YMIHHSIM OCTaHHBOI.

3o0kpema, peHOMEHATBPHUM MIATPYHTSAM emorii ANgst yBakaeTbcsi KOH(IIKT MK TiIECHHM
(pi3uyHNM) CTUCHEHHSM (3aBIIOBAHHSM, 3BY)KEHHSIM) 1 COPSIMOBAHUM MIPOTU HHOTO CIIOHYKAHHSM
(imMITyJIBCOM) /10 BTEYi: 1HAMBIM, 3 OAHOTO OOKY, BiAUyBa€ B TOPJIi, TPYASAX 1 )KUBOTI 3aBIIOBAaHHS Ta
3BY’KeHHsI (IIOp. €TUMOJIOTiI0 iMeHHHKa ANgst: rperbk. anchein — «IyIuTy; 34aBI0BaTh; JaBUTHY;
Jat. angor — «CTUCHEHHS; 3[aBIIIOBAHH), 13 APYroro 00Ky, — IMITyJIbC (IIOIITOBX, IIO3UB, IIOPUB) J10
BTEYl, 11100 YHUKHYTH 3arpo3jUBOi TICHOTH (3BYXEHH). 3p03yMiso, III0 CUTYyallis, sIKa MOPOIKY€
TaKu# CTpax, HE JO3BOJISIE HETAHOT BTEUl, TOMY JIIOJMHA epe0yBae y cTaHi 0e311JIbHOTO MIOPUBY 10
pyxy Ta 1u¢y3HOro Hecrokoro. Yepes 11e 00MexeHHs, TOOTO YCBIIOMIIEHHS O€3BUXITHOCTI CUTYaIlIl,
MTOCUJTIOETHCS IMITYJIbC J0 BTE€Ul, KM, Y CBOIO 4epry, 301ablrye cTUCHEHHs.. OCTaHHE MOXe 1HTEH-
cudikyBatu emoririto Angst 1o HecteprnHocTi. CaMe 1ei aHTaroHi3M 3rajlaHuX JBOX TEHACHIIIN, SIKUH
HE MO)XKHA YCYHYTH, OPOKYy€e Napanizytody nito Angst. [Ipu n1pomMy CBO€PIIHOIO €K3UCTEHIIIIHOO
KJaycTpodo0iero, oHUM 13 BUAIB emolii ANgst Ha eK3UCTEHLIITHOMY PiBHI € CTpax mepes 3BYKeH-
HSM (CTUCHEHHSIM), HEIOCSKHICTIO UM 3rasHHSAM MOKJIMBOCTEH CaMOpPO3BUTKY ocoOuctocti. Lle
BUPAXKAETHCS TEPEIyCiM CTPaxoM Mepea 3akpiruieHHsAM ((pikcauiero) Ta 3B s3yBaHHAM. Lleit crpax
poouTH CipoOy MPOTPUMATH KUTTEBI TUTAHHU STKOMOTA JIOBIIIE y MiABIIIIEHOMY CTaHi, 00 4epe3 HbOTO
KO>KHE OOME)KEHHSI IOUMHAE CIIpUMMaTHCS K 3BYXEHHS (37aBioBaHHs ). OJHUM 13 TaKUX CTPaxiB €
CTpax mepea HEMPOKUTHM KHUTTSM 1 3rassTHUMHI MOXKIIMBOCTSIMH, SIKHH BUHHKAE Yepe3 YCBiTOMIICHHS
TOTO, 110 HAOIMKAETHCSI CMEPTh a00 MeBHUM nepiof xkuTTs qobirae kiHms (Fuchs, Micali 2013: 11).
Och Takuii cTpax HiMII 1 HA3UBaOTh 00pa3HOo Kommo3uTor Torschlusspanik. Came Taki mepexu-
BaHHS 3HallOMI THM IHJMBiZaM, SKI X04 pa3 y KHUTTI BiIUyBaJIM MaHIKy uepe3 Opak yacy s
peanizailii 4oroch KUTTEBO BAXKIMBOTO.

Tyt cnix 3a3HaunTy, 10 ANgst yBaxkaeTbcs TpalyiioBaHUM (PEHOMEHOM MiX IBOMa MOJIIOCAMHU:
nudy3HUM cTpaxoM (00sI3HIO), 3 OAHOTO OOKY, Ta KOHKPETHUM CTPAaXOoM, 110 CIPSIMOBAaHUN Ha IEB-
HUll 00’ekT, 13 apyroro 6oky (Demmerling, Landwehr 2007: 80). Lle o3Hauae, 1m0 po3MUTHI 1
CTIpsSIMOBaHWH Ha MaitOyTHe ANQSt CBOEIO IPYTOIO iMOCTacCi0, TOOTO APYTHM ITOTFOCOM, BUSIBIISIE Xa-
PaKTEPUCTHKH BXKE 1HIIIOTO BUY CTpaxy, sSIKMH MO3HAYAE€THCS B HIMEIBKii MOBI Jekcemoro Furcht
(Becker 2011: 9-10). To6To Angst moxe TpanchopmyBatucs y Furcht, ane 1ie 30BciM He 03Havae,
110 OCTaHHIN JOMIHY€ B KOMIUIEKCHIH emorrii Torschlusspanik.
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BuknaneHne Buie mae miAcTaBH CTBEpKyBatu, 1o Torschlusspanik supaaerbcs TUMU
€MOIIiSIMHU, SKI B aHTJIHACHKIA MOBI IMO3HAYAIOTh JeKceMHu angst [€K3UCTEHIIMHUIA CTpax; TPUBOTA;
HECIIOKil; 00s13Hb| Ta anxiety [Hecmokii; TpuBora; 60s3Hb; cTpax]. 3 oMY Ha Te, [0 KaJbKOBaHA
Jekcema angst € «4y)Kor» B aHTIIIHCHKOMOBHOMY CEpEIOBUIINI Ta, BIAMOBIIHO, HEMOIINPEHOO,
(YHKIIOHYIOUYH TEepPEeBaXKHO B Taiy3i mcuxodorii (3a ganumu BNC ii 4acTOTHICTH CKIIagae BChOTO
107, HaToMicTh YaCTOTHICTBH anxiety — 2567), CIIyIIHOK MOKe OyTH MO3HMILiSA THX HAYKOBIIIB, IKi BBa-
KarTh, 0 CKBIBAJICHTHUM HiMeIlbKOMY ciioBy ANngst e anrmiiicbke anxiety (Becker 2011: 9-10), a
He angst. e ioriuHo 3 Ti€i ToukH 30pYy, 110 JIekceMa angst yrpatuiia npu KaJibKyBaHHI YaCTHHY CBOTO
3Ha4YeHHs. | came Ty 4acTUHY, sIKa repefae cuenu(iyHicTh TOro NOHATTS, IO MO3HAYAE 115 JIEKCeMa.
Tomy ocTaHHS BiApIZHSAETHCA 3a 3MICTOM BiJ HiMerbkoi Angst. ¥V neskux nedinimisax angst tiy-
MaYUThLCS HABITh K EMOIIMHUN xaoc abo OomicHui cMyTok (auB., Hamp.: WD). Hatomicts anxiety
3T1IHO 3 HO30JIOTTYHOI cucteMor0 DSM-5 (111 «HOMEHKIIaTypa» MCUXIYHUX PO3JIaJliB po3poliieHa
AMEpUKaHCHKOIO TICUXIaTPHUYHOIO aCOIialli€l0) aKTHBYETHCS 3arPO3010, 1110 € HEBIZIOMOIO, IMOBIPHOIO
a00 (pakTHYHO HEBM3HAYCHOIO, IPOTUCTABIIAIOUKCH fear — cTpaxy, sIKuii CpUYKHSIE BiZloMa YK 3PO-
3ymina 3arpoza (DSM-5). Lle o3nauae, 110 came Jjiekcema anxiety mo3Hayae B aHMIIHCHKIA MOBI
MeTadi3nvHUI CTpax, TOMy BOHA € OJMKYOI0 3a 3MicTOM 710 HiMerbkoi Torschlusspanik, mixx angst
a0o fear.

OTxe, HAWIOIIMPEHIIIE MEepeKIaanbke PINICHHS y BUIAJKY OIMKCY-TEPEKIaay HIMEIbKOT
kommo3utu Torschlusspanik anriificbkor MOBOIO, KOJIH 1151 KOMITO3HTA MIEPEIAETHCS JIeKceMoto fear,
€, Ha MOIO TYMKY, JICIIIO HEKOPEKTHHM, 00 B HiMelbKiii MoBi Torschlusspanik — 1ie pizHoBHI TOTO
cTpaxy, sIKui HazuBae cioBo Angst. ['nbire BUBUEHHS IPUPOAM €MOIIHUX MOHATH, SIKi MTO3HAYA-
I0ThCS B HiMeEIbKi#i MoBi tekcemamu Angst, Furcht, Befiirchtung i Panik, a B anrmiiicekiii — angst,
fear, anxiety i panic, € TUM MiAIPYHTSIM, SKE A€ 3MOTY BU3HAUUTH TaKi MMapu 4acTKOBHX (KOJH
HIeThCsl PO CBIT €MOLiN, TO MPO MOBHY MIXKMOBHY €KBIBaJICHTHICTh HE JOBOAMUTHCS TOBOPUTH)
ekBiBasieHTiB: Furcht ~ fear; Befirchtung = fear; Panik ~ panic; Angst = angst / anxiety. Ockinbku
KaJlbKOBaHa JiekceMa angst € HemommpeHot, T00To (pakTUUHO BOHA HE3HaWOMa JJIs 3HAYHOTO Bij-
COTKa HOCIiB aHTJIIHCHKOT MOBH, 3QJIUIIAETHCA OJUH €KBIBAJIEHT HIMEIbKOMY cjoBy ANgst — 1e
anxiety. Biamosizuo, Torschlusspanik mae mepemaBatucs-onucyBatics He Jiekcemoro fear, sk 1e
MIPOCTEXKYETHCSI HUHI YK HE y OIIBIIOCTI BUTIAKIB, a anxiety, OCKUIbKH caMe OCTaHHS MOKE BUKJIH-
KaTh y TPEACTaBHUKIB aHTIIHCHKOMOBHMX JIIHTBOKYJBTYp HailaJleKBaTHIIIE YSBIEHHS MpPO TOH
MaHIYHUH, TPUBOKHHMN, MeTai3MIHUIN BH]] CTpaxy, IKUil KpHEThCs 3a cioBoM Torschlusspanik.

5. BUCHOBKHM Ta mepcNeKTHBH JOCTiI:KeHHs. Y MPOMOHOBaHIM PO3Bijlli, 10 MPUCBSIYEHA
BUSIBJICHHIO MEPEKIJIAJAl[bKUX ITOMUJIOK MTPH BIATBOPEHHI aHIUIIHCHKOI0 MOBOIO Ha3BU CHEIU(PIYHOTrO
JUIs HIMELIbKOi JTIHMBOKY/IbTYypH NOHATTS «Torschlusspaniky», anpo6oBaHO METOAMKY, sIKa J1a€ 3MOTY
YHUKHYTH TaKUX IMOMIJIOK. [[f0 MeTonKy BU3HAYEHO SIK KOPIYCHOOA30BaHy, OCKIJIbKM BOHA TPYH-
TY€TbCA 3HAYHOIO MIpOI0 HA JaHMX MOBHHUX KOPIIYCiB (4aCTOTHICTh, KOOKYPEHIIil, KOHKOPJIAHCH).
[i 3acTocyBanHs nepe6avano Tpyu A0CHiAHUIBKI Kpoku: (1) imeHTHdikaiio nepexaaganbKiX HOME-
JIOK, (2) KOpEeKIilo IIUX MOMHJIOK Ha OCHOBI HAyKOBHUX JaHMX Ta (3) BepH(ikalliro HAyKOBUX JTaHUX
«HATBHUMMY» JUISI TOCSATHEHHS MaKCUMaJIbHOI HAyKOBOi 00’€KTHUBHOCTI (TIEpeKiIaJanbKuii aHaii3
(dbparMeHTiB KOHKOpAAHCIB, C(OPMOBAHMX aABTOMATUYHO IIJIIXOM YBEACHHS CIIOBa-3aIlHTy
Torschlusspanik y mHiMeribkoMOBHHX KOpITycax). 3a TOMIOMOTOO OMPAaIlbOBaHOT METOANKHA BCTAHOB-
JICHO, 10 TTPH HASIBHOCTI B aHMIIIMCHKIM MOBI TaKuX JiekceM, sik angst, fear, anxiety i panic, koxHa 3
SKMX € TEeBHOI MIpOI0 eKBiBaleHTHOI Himenbkiii Torschlusspanik, sika mosnauae crenmdiune
eMOIIiliHe MOHATTS, OCTaHHE Mae TepeaaBaTHCI-ONUCYBaTHCS HE JiekceMoro fear, sk me mpocte-
KYETHCS HUHI YW HE y OLTBIIOCTI BUMIAMKIB, a anXiety, OCKiIbKU caMme IS JIeKceMa MOKEe BUKJIMKATH
y MPEACTaBHUKIB aHTTIIIChKOMOBHHUX JIIHTBOKYJIETYp Haifa/IeKBaTHIIIE YSBICHHS PO TOM MaHIIHUM,
TPUBOKHHIA, MeTai3MUHUIN BHU]] CTPaxy, SKUi KpUeThes 3a ciioBoM Torschlusspanik.

[lepcnexTHBa MPOMOHOBAHOTO JOCHIIKEHHS BOAYA€ThCS Yy MOJNANBIIOMY YAOCKOHAJICHHI
aHAJIITUYHOTO IHCTPYMEHTapit0 anpoOOBaHOI METOIUKH.
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AVOIDING TRANSLATION MISTAKES WHILE RENDERING THE NAMES OF
«ALIEN» EMOTIONS INTO ENGLISH: CORPUS-BASED METHODOLOGY

Kostiantyn Mizin

Head of Department of Foreign Philology, Translation and Teaching Methodology, SHEI
«Pereiaslav-Khmelnytskyi Hryhorii Skovoroda State Pedagogical University», Pereiaslav, Ukraine

Abstract

Background: Regarding the difficulties a translator confronts with while rendering emotions,
one should mention at least three cases when a translator needs to reinforce the correctness of the
choice as to a counterpart (an equivalent word) of the target language by means of scientifically valid
conclusions: 1) if there are doubts as to accuracy of the lexical counterpart in the target language that
denotes a certain emotional notion fixed by bilingual dictionaries; 2) if lexical counterparts are absent
in dictionaries at all; 3) if not only dictionary counterparts are absent but also an emotional notion
itself is irrelevant (not typical) for the target linguoculture.

Purpose: The purpose of the study is (1) to reveal translation mistakes while rendering the
name of the notion «Torschlusspanik» specific to the German linguoculture into English and (2) to
develop a method that enables to avoid such mistakes. This method intends to use the data of language
corpora (frequency, co-occurrents, and concordances).

Results: With the help of the method it was defined that the emotional notion
«Torschlusspanik» should be rendered or described not by the lexeme fear, as it can be observed
nowadays in most cases, but by anxiety since the latter can give the representatives of the English-
speaking linguocultures the most adequate idea about panic, disturbing and metaphysical kind of fear
represented by the compound noun Torschlusspanik.
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Discussion: The most commonly used translation decision as to the German compound noun
Torschlusspanik while rendered by the lexeme fear into English is somewhat irrelevant since
Torschlusspanik in German is a kind of the particular fear represented by the word Angst. A deeper
study of the nature of the emotional notions denoted in German by lexemes Angst, Furcht, Befiirch-
tung and Panik, and in English by angst, fear, anxiety and panic is the basis that makes it possible to
determine such pairs of partial equivalents as (full equivalence is not worth speaking about): Furcht =
fear; Befiirchtung = fear; Panik = panic; Angst ~ angst / anxiety.

Keywords: translation, translation mistake, emotion, emotional notion, corpus-based method-
ology.
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EKCIIEPTHA CUCTEMA AHAJUII3Y MOBJIEHHSI MEILIKAHIIIB
MICTA I'HIBAHb: 1OCBIJ CTBOPEHHSA

3anpononosano ninegicmMudHy YacmuHy eKCnepmuoi cucmemu aHanizy OiaieKmHo20 MOGIeHHS,
onucano emanu ii cmeopeHus. Budineno ponemuuni ma mopghonoziuni pucu 2ogipxu micma I nisano
Tuspiscvkoeo pationy Binnuyvkoi obnracmi. Cxapaxmepu3o8ano npoyec CMEOPeHHs CIOBHUKA
eosipku. Ilooano onuc 0CHOBHUX KOMNOHEHMI8 eKCNePMHOI CUCmeMu auaizy MoGIeHHs MeuKanyie
Mmicma [ Higans.

Knrouoei cnoea: ananiz moeénemns, 208ipka, Oianekm, eKCnepmua cucmemd, HPUKIAOHA
JIHeBIiCMUKA, CTOGHUK.

ITocTanoBKka npodJjemMn Ta ii akTyaabHicTb. EKCIIEpTHI CHCTEMHU € OJHMM 13 BaXKIMBHX
HampsIMiB JIOCII/DKEHb y MEXax IITYYHOTO IHTENEKTY, BOHM MAarOTh BEJIUKHUNA MOTEHIUaN s
BUPIILIEHHS PI3HUX NPAKTUYHUX 3aBJIaHb, y TOMY YUCII y c(epi aHalli3y MOBU Ta MOBJICHHS.

Ha cyuacHoMy eTami po3BUTKY IITYYHOT'O 1HTEJIEKTY CTBOPIOIOTH Pi3HI MPOTpaMu JIJIsl aHaIli3y
JiTepatypHoi MoBHU. OfHaK, IIbOTO, HA KaJjlb, LIIe HE MOKHA CKa3aTH PO YKpaiHChKE AiaJIeKTHE MOB-
JIEHHS, 110 € OJHUM 13 HaWLIHHIIIUX JOKEpe JJs BUBUEHHS JUHAMIYHUX MpolieciB y MoBi. Tomy
CTBOPEHHS €KCIEPTHOI CUCTEMH aHaji3y MOBJIEHHS MEUIKAHIIB MicTa [ HiBaHb € BaXKIMBUM KPOKOM
y 3aCTOCYBaHHI ITiJIX0/1IB IITYYHOTO 1HTEJICKTY JUIsl BUBYEHHS J1aJI€KTHOTO MOBJICHHSI.

AHaJi3 nocaipkenb. ExcniepTHa cucreMa — 1€ KOMI'IFOTEpHA IPOrpama, 110 ONepye 3HaHHAMU
B [I€BHIM NMpeAMETHIN rany3i Jyisi CTBOPEHHs peKOMeHAalliil abo 171 po3B’s3aHHS BIAIOBIIHUX MPO-
omem (/xekcon 2001: 12). BoHa mokIMKaHAa YacTKOBO 3aMIHUTH COOOI0 IIOAMHY-(axiBIis,
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